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Výtlačok č. 1

A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

Názov prevádzkovateľa

VOLKSWAGEN SLOVAKIA, a.s.

Právna forma

akciová spoločnosť

Sídlo prevádzkovateľa

Volkswagen Slovakia, a.s.

J. Jonáša 1 

843 02 Bratislava

Štatutárny zástupca a jeho funkcia

Dipl.Ing. Wilfried von Rath – člen predstavenstva, personálna oblasť

Splnomocnená kontaktná osoba 

Ing. Boris Michalík

tel: 02-6964 2808

e-mail: boris.michalik@volkswagen.sk

IČO

35757442

B)
Typ žiadosti

Typ žiadosti

Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečistenia v znení neskorších predpisov.

V roku 2007 bola výhrevňa rozšírená o kotol K3 s tepelný príkonom 21,0 MW. Po vykonanej zmene je sumárny inštalovaný tepelný príkon výhrevne 147,5 MW – zmena č.1


Kotolňa E5 sa rozšírila o dva ďalšie kotle (K4, K5), čím sa zvýšil celkový inštalovaný výkon kotolne o 2 x 19,5 MW. Na kotloch sa bude spaľovať zemný plyn. Prívod kotolne sa napojí na jestvujúce rozvody plynu v objekte. Na vyvedenie spalín do jestvujúceho komína sa bude použije jestvujúci plynovod – zmena č.2.

Žiadosť o predĺženie skúšobnej prevádzky (§3, ods. 3, písm.h) zákona č.39/2013 Z.z.

Žiadosť o uvedenie do trvalého užívania (§3 ods. 4) zákona č.39/2013 Z.z.
Zoznam súhlasov a povolení, o ktoré v rámci integrovaného povolenia žiada

Integrované povolenie / zmena č. 1
Integrované povolenie / zmena č. 2
Integrované povolenie / zmena č. 3 - Žiadosť o predĺženie skúšobnej prevádzky (§3, ods. 3, písm.h) zákona č.39/2013 Z.z.
Integrované povolenie / zmena č. 4: - výmena analyzatora na K3 a súhlas na uvedenie AMS do prevádzky pre K4 a K5

Integrované povolenie / zmena č.5:
 - Žiadosť o udelenie súhlasu na trvalé užívanie AMS (§3, ods. 3, písm. a) bod 2) zákona č.39/2013 Z.z.
- Žiadosť o udelenie súhlasu na vydanie a zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení (§3, ods. 3, písm. a) bod 3) zákona č.39/2013 Z.z.

-  Žiadosť o kolaudáciu a uvedenie do trvalého užívania (§ 3 ods. 4) zákona č.39/2013 Z.z.

Údaje o spracovateľovi žiadosti

VOLKSWAGEN  SLOVAKIA, a.s.

J. Jonáša 1 

843 02 Bratislava

RNDr. Vladimír  Žúbor, 0904 682 936, zubor@ekoconsult.sk, číslo oprávnenia: 39/228/2005-6 
Ing. Ľuboš Majdán,  0905 608 148, majdan @enpi.sk

Ing. Alena Popovičová, PhD., 0905 917 352, popovicova.alena@gmail.com
Zoznam prebiehajúcich konaní o udelenie iných súhlasov a povolení súvisiacich s danou prevádzkou

· ZPO/2006/07430-HRJ/IV - Súhlas na povolenie zmien – inštalovanie nového kotla LOOS (kotol K3) – vydal dňa 11.10.2006 OUŽP Bratislava

· ZPO/2007/03487/HRJ/IV-ams - Súhlas na inštaláciu emisného automatizovaného monitorovacieho systému (AMS) – vydal dňa 10.04.2007 OUŽP Bratislava

· ZPO/2007/05482/HRJ/IV - Súhlas na povolenie skúšobnej prevádzky kotla K3 - vydal dňa 08.06.2007 OUŽP Bratislava

· ZPO/2007/09913/HRJ/IV - Súhlas na trvalé užívanie po vykonaných zmenách – vydal dňa 19.12.2007 OUŽP Bratislava

· DNV 2007/1162/H/21/PL - Kolaudačné rozhodnutie - povolenie užívania na dobu trvalú – vydal dňa 27.12.2007 MsU Devínska Nová Ves

· ZPO/2008/00947/HRJ/IV - Súhlas na zisťovanie údajov o dodržaní určeného EL pre SO2 technickým výpočtom – vydal dňa 15.01.2008 OUŽP Bratislava

· ZPO/2008/00946/HRJ/IV - Súhlas na trvalé užívanie AMS – vydal dňa 22.02.2008 OUŽP Bratislava

· ZPO/2008/032066/HRJ/IV - Schválenie postupu výpočtu množstva emisie na určenie poplatkov pre zdroj – Kotolňa E5 a schválenie výpočtu náhradných hodnôt emisných a referenčných veličín pre AMS – vydal dňa 14.03.2008 OUŽP Bratislava
Zdôvodnenie predĺženia skúšobnej prevádzky

Predĺženie skúšobnej prevádzky žiadame z dôvodu poruchy pravého horáka, frekvenčného meniča vzduchového ventilátora a následnej poruche analyzátora kyslíka v AMS (bližšie špecifikovanom v predmetnom IPKZ rozhodnutí), kvôli ktorej nemohlo byť opakovane uskutočnené meranie oprávnenou meracou skupinou. 

Zdôvodnenie uvedenia do trvalej prevádzky

· Vykonanie úplnej funkčnej skúšky AMS

· Vykonanie oprávnených meraní na kotloch K4 a K5

C) 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

Názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP

Výhrevňa

Variabilný symbol: 370010406

Adresa prevádzky

Volkswagen Slovakia, a.s.

J. Jonáša 1 

843 02 Bratislava

Povoľovaná činnosť podľa prílohy č.1 a súvisiace činnosti

Jestvujúca prevádzka je kategorizovaná podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ nasledovne:  1.1. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW

Projektová kapacita a ročný fond pracovnej doby

Výhrevňa pozostáva z 2 kotlov, pričom tepelný príkon kotla K1 je 63,2 MW a tepelný príkon kotla K2 je 63,3 MW.

V roku 2007 bola výhrevňa rozšírená o kotol K3 s tepelný príkonom 21,0 MW. 

Menovitý výkon výhrevne je 120 MW,
z toho letná: 8 MW,

z toho zimná: 80 MW.
Kotolňa E5 bude rozšírená o dva ďalšie plynové kotle (K4, K5), čím sa zvýši celkový inštalovaný výkon kotolne o 2 x 19,5 MW (menovitý tepelný príkon: 2 x 20,334 MW)
Po vykonanej zmene je sumárny inštalovaný tepelný príkon výhrevne 147,5 MW
z toho letná: max. 21 MW

z toho zimná: max. 147,5 MW
Po vykonanej zmene bude sumárny inštalovaný tepelný príkon výhrevne 187,668 MW.
Celoročná nepretržitá prevádzka. Počet prevádzkovaných hodín 8760 ročne. 

Porovnanie s hodnotou kapacitného parametra podľa prílohy č. 1

Menovitý výkon výhrevne je 120 MW, tepelný príkon 126,5 MW.

Menovitý tepelný výkon  výhrevne je 140 MW, tepelný príkon je 147,5 MW.

Menovitý tepelný výkon  výhrevne po zmene č.2 bude 179,00 MW, tepelný príkon bude 187,668 MW.

Spôsob prevádzkovania

Výhrevňa zabezpečuje výrobu tepla pre prevádzkové objekty automobilového závodu. Teplo je dopravované horúcovodmi do jednotlivých hál, kde je využívané na kúrenie, ohrev vody a pre potreby technológie (ohrev a výmeníkové stanice).

Stručný opis lokality prevádzky

Objekt výhrevne E5 je umiestnený v areáli závodu Volkswagen Slovakia, a.s. v Bratislave (VW SK), mestská časť Devínska Nová Ves. Výhrevňa sa nachádza po ľavej starne vnútroareálovej komunikácie smerujúcej od vjazdu napojeného na komunikáciu J. Jonáša a je situovaná severovýchodne od objektu lakovne v hale H2.

Parcelné čísla pozemkov prevádzky

Objekt prevádzky sa nachádza na pozemku vo vlastníctve Volkswagen Slovakia, a.s. Parcelné čísla: 2778/262, 2778/261, 2778/610, 2778/636 (kotolňa), 2778/294 (komín), katastrálne územie Devínska Nová Ves. Druh pozemku: zastavané plochy a nádvoria. 

Prístavok pre kotol K3 je na parcele č.3860/7.

Pre kotle K3, K4 sa bude využívať jestvujúci prístavok na parcele č.3860/7.

Stručný popis prevádzky

Kotly boli uvedené do prevádzky v roku 1984 vo vtedajších Bratislavských automobilových závodoch (BAZ), na horúcovodné boli prestavené v roku 1992 (kotol K2), resp. v roku 1996 (kotol K1).

Výhrevňa je prevádzkovaná ako horúcovodná, s menovitými parametrami horúcej vody 140/80OC a menovitým tlakom 0,85 MPa. Výhrevňa pozostáva z dvoch kotlov K1 a K2, každý s menovitým výkonom 60 MW. Celkový inštalovaný výkon predstavuje 120 MW. Každý kotol je vybavený 4 plynovými, plynulo regulovateľnými horákmi. Na zabezpečenie potrebného obehu horúcej vody sú vo výhrevni inštalované obehové čerpadlá, udržiavanie tlaku je zabezpečené doplňovacími čerpadlami a odpúšťacími ventilmi. Kotly sú konštruované ako vodotrubné, dvojbubnové a sú vybavené ekonomizérom na predohrev časti vratnej vody. Všetky zariadenia môžu byť ovládané ručne alebo automaticky. Voda privádzaná do výhrevne musí spĺňať kvalitatívne požiadavky v zmysle STN 07 7401, a preto je nutná jej úprava / zmäkčovanie. Okrem toho je vo výhrevni inštalované zariadenie na dávkovanie chemikálie na úpravu doplňovacej vody. Emisie sú odvádzané spalinovodmi a zaústené do spoločného komína.

Kotol K3

Dodatočne bola výhrevňa rozšírená o ďalší plynový kotol K3 s menovitým tepelným príkonom 21 MW, ktorý je umiestnený v samostatnom stavebnom prístavku. Kotol K3 je riešený ako dvojplamencový, žiarotrubný, pretlakový, trojťahový s nízkym zaťažením spaľovacieho priestoru. 

Výhrevňa je prevádzkovaná ako horúcovodná, s menovitými parametrami horúcej vody 140/80°C a menovitým tlakom 0,85 MPa. Celkový inštalovaný výkon výhrevne je 140 MW, menovitý tepelný príkon výhrevne je 147,5 MW. Na zabezpečenie optimálnych tlakových podmienok v horúcovodnej sieti sú obehové čerpadlá riešené s regulovateľnými otáčkami. Udržiavanie tlaku v systéme je realizované doplňovacími čerpadlami a odpúšťacími ventilmi. Ovládací panel kotlov sa nachádza na plošine 4,80m medzi obidvoma kotlami, kde je umiestnený aj ovládací panel spoločného zariadenia výhrevne. Všetky zariadenia výhrevne je možné prevádzkovať s ovládaním ručným alebo automatickým režimom (Siematic S5).

AMS

Spaliny kotlov K1, K2 a K3 sú odvádzané do spoločného komína troma samostatnými dymovodmi s rovnakými priemermi 1 600 mm. Na jednotlivých dymovodoch vnútri kotolní sú umiestnené odberové sondy analyzátorov emisií PZL (CO, NOx a O2) a odberové príruby na kontrolné merania. Meranie prietoku spalín sa nevykonáva, hodnota prietoku sa vypočítava z hodnoty inej prevádzkovej veličiny – kontinuálny monitorovaní spotreby paliva. Analyzátory a prevodníky sú umiesnené na rozvádzačoch RA1 (kotol K1a K2) a RA2 (kotol K3). 

Meranie PZL pre K1 a K2 sa vykonáva spoločným analyzátorom s prepínamím vzorky v automatických, maximálne 15 minútových cykloch, striedavo z kotla K1 a K2. Vzhľadom na autonómnosť systému nie je možné ručné prepínanie. Z rozvádzačov RA sa údaje prenášajú komunikačnou linkou RS 485 na velín do emisného PC. Prepojenie PC s klientským pracoviskom OŽP je realizované cez vnútropodnikovú sieť. 

Na meranie PZL (CO, NOX) v spalinách je použitý analyzátor ULTRAMAT 23 fy. SIEMENS pracujúci na princípe IČ absopcie NDIR. Na meranie obsahu O2 je použitý OXYMAT 61 fy. SIEMENS pracujúci na paramagnetickom princípe. Všetky analyzátory majú typovú skúšku TUV a spĺňajú podmienky normy STN EN ISO 14956 (QAL 1). Kópie certifikátov sú v prílohe k projektu AMS.

Kotle K4, K5
Základné technické parametre kotlov K4 a K5 sú uvedené v nasledovnej tabuľke:
	Parameter
	K4
	K5

	Výrobca:
	LOOS
	LOOS

	Typ kotla:
	UT-HZ 19500
	UT-HZ 19500

	Menovitý výkon 
	19 500 kW
	19 500 kW

	Menovitý tepelný príkon
	20,334 MW
	20,334 MW

	Min. teplota vody na vstupe do kotla
	100°C
	100°C

	Max. teplota výstupnej vody
	140°C
	140°C

	Max. prevádzkový tlak:
	1,6 MPa
	1,6 MPa

	Prietok vody cez kotol max./min.
	444,3 / 129,4 m3.h-1
	444,3 / 129,4 m3.h-1

	Prietok vody cez EKO max./min.
	40/20,12 t.h-1
	40/20,12 t.h-1

	Tlaková strata kotla na strane vody
	4,89 kPa
	4,89 kPa

	Tlaková strata kotla na strane spalín
	1 540 Pa
	1 540 Pa

	Palivo

	zemný plyn naftový

	Spotreba plynu pri menovitom výkone
	2 222 Nm3/h
	2 222 Nm3/h

	Účinnosť kotla pri menovitom výkone

	95,9%
	95,9%


Kotle sú osadené pretlakovými horákmi so zníženou emisiou NOx. 

AMS

Spaliny kotlov K4, K5 budú odvádzané do spoločného komína samostatnými dymovodmi, ktoré budú zaústené do spoločného spalinovodu pre kotol K3. Na jednotlivých dymovodoch vnútri prístavku kotolne budú umiestnené odberové sondy analyzátorov emisií PZL (CO, NOx a O2) a odberové príruby na kontrolné merania. Meranie prietoku spalín sa nebude nevykonávať, hodnota prietoku sa bude vypočítavať z hodnoty inej prevádzkovej veličiny – kontinuálnym monitorovaním spotreby paliva. Analyzátory a prevodníky budú umiestnené na rozvádzači RA3. 

Meranie PZL pre kotle K4 a K5 sa vykonáva spoločným analyzátorom s prepínaním vzorky v automatických, maximálne 15 minútových cykloch, striedavo z každého kotla. Vzhľadom na autonómnosť systému nie je možné ručné prepínanie. Z rozvádzačov RA sa údaje prenášajú komunikačnou linkou RS 485 na velín do emisného PC. Prepojenie PC s klientským pracoviskom OŽP je realizované cez vnútropodnikovú sieť. 

Na meranie PZL (CO, NOX) v spalinách je použitý analyzátor ULTRAMAT 23 fy. SIEMENS pracujúci na princípe IČ absopcie NDIR. Na meranie obsahu O2 je použitý OXYMAT 61 fy. SIEMENS pracujúci na paramagnetickom princípe. Všetky analyzátory majú typovú skúšku TUV a spĺňajú podmienky normy STN EN ISO 14956 (QAL 1). Pre vyhodnocovanie nameraných údajov bude slúžiť spoločný vyhodnocovací systém WinEMAG..

Bez zmeny

D)
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú

Zoznam základných surovín, zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke požívajú

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	Ročná spotreba

	1
	Výhrevňa
	Zemný plyn 
	Zemný plyn naftový: palivo pre kotle.
	20 845 696 m3, 
z toho 
20 820 905 m3  na vykurovanie a 24 791 m3 na predohrev

(údaje 2007)

	2.
	Výhrevňa – úprava vody
	chlorid sodný
	Potravinárska soľ – nie je nebezpečný v zmysle zákona č. 163/2001 Z.z. Využíva sa na úpravu vody.
	6000 kg/r

	3.
	Výhrevňa – úprava vody
	Helamin BRW 150 H
	Inhibítor korózie a rozpúšťadlo nánosov pre parné a horúcovodné systémy. V zmysle zákona č. 163/2001 Z.z. charakterizovaný ako nebezpečný (dráždivý).
	900 l/r

	4.
	Výhrevňa – úprava vody
	Polyamín Reagenz A
	Indikátor – analýza vody. V zmysle zákona č. 163/2001 Z.z. charakterizovaný ako nebezpečný (žieravý).
	0,12 l

	5.
	Výhrevňa – úprava vody
	chlorid amónny
	Analýza vody. V zmysle zákona č. 163/2001 Z.z. charakterizovaný ako nebezpečný.
	6 l/r

	6.
	Výhrevňa 

(kotol K1, K2  a K3)
	Zemný plyn 
	Zemný plyn naftový: zloženie CH4 (96%), H2S – stopy, gazolín – stopy.  
	20 845 696 m3, 
z toho 
20 820 905 m3  na vykurovanie a 24 791 m3 na predohrev

(údaje r.2007)

	7.
	Výhrevňa 

(kotol K1, K2, K3, K4 a K5)
	Zemný plyn 
	Zemný plyn naftový: zloženie CH4 (96%), H2S – stopy, gazolín – stopy.  
	34 000 000 m3, 
z toho 
33 959 565 m3  na vykurovanie a 40 435 m3 na predohrev

(max. hodinový odber: 6 666 m3/hod)


Bez zmeny

Zoznam medziproduktov a výrobkov

	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	Výroba 

	teplo
	Teplo – horúca voda 140OC/80OC slúži na vykurovanie hál v rámci areálu Volkswagen Slovakia, a.s.
	797 486 GJ/r 
(rok 2006)

714 478 GJ/r

(2007)

325,278 MWh/r

(1 171 000 GJ/r)


Bez zmeny

Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a používaných (vrátane palív, médií a pohonných hmôt)

Elektrická energia – potrebná pre čerpadlá, ventilátory, osvetlenie, riadiaci systém a ďalšie zariadenia vo výhrevni. 

Zemný plyn – potrebný ako palivo pre kotle, ktoré zohrievajú vodu v horúcovodnej sieti (zabezpečenie vykurovania). Spotreba zemného plynu je 23 245 589 m3/r (údaj za rok 2006).
Voda – médium v horúcovodnej sieti. Voda cirkuluje, denne je dopĺňané cca 3 m3 úžitkovej vody do obehu. Úžitková voda je upravovaná na požadovanú kvalitu.

Potreba vody (pitnej a technologickej)

Pitná voda v rámci celého areálu Volkswagen Slovakia, a.s. na hygienické a sociálne účely.
E)
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

Zoznam zariadení a činností majúcich vplyv na znečisťovanie ovzdušia

Výhrevňa je kategorizovaná ako veľký zdroj znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov: 1.1.1 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív so súhrnným tepelným výkonom 50 MW a vyšším. Výhrevňa má dva výduchy (z každého kotla jeden) – spalinovody ústia do spoločného komína, odkiaľ sú emisie vypúšťané do ovzdušia. Parametre komína: výška 150 m, priemer v korune 3 m.

Spalinovod z kotla K3 je zaústený do jestvujúceho komína a prirodzeným ťahom sú spaliny odvádzané do ovzdušia.

Spaliny kotlov K4, K5 budú odvádzané do spoločného komína samostatnými dymovodmi, ktoré budú zaústené do spoločného spalinovodu pre kotol K3.
	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	 1.
	Výhrevňa E5 – komín*

(r.2006)
	TZL
	-
	-
	-
	1,766
	2,21.10-6 t/GJ

	2.
	
	SO2
	-
	-
	-
	0,212
	0,27.10-6 t/GJ

	3.
	
	NOX ako NO2
	-
	-
	-
	38,866
	48,74.10-6 t/GJ

	4.
	
	CO
	-
	-
	-
	13,029
	16,34.10-6 t/GJ

	5.
	
	TOC
	-
	-
	-
	1,656
	2,08.10-6 t/GJ

	 1.
	Výhrevňa E5 – komín*

(r.2007)
	TZL
	-
	-
	-
	1,584
	2,22.10-6 t/GJ

	2.
	
	SO2
	-
	-
	-
	0,190
	0,27.10-6 t/GJ

	3.
	
	NOX ako NO2
	-
	-
	-
	34,853
	48,78.10-6 t/GJ

	4.
	
	CO
	-
	-
	-
	11,684
	16,35.10-6 t/GJ

	5.
	
	TOC
	-
	-
	-
	1,485
	2,08.10-6 t/GJ

	6.
	výduch K1**
	NOx
	179
	-
	-
	-
	-

	7.
	
	CO
	2
	-
	-
	-
	-

	8.
	
	TZL
	0,5
	-
	-
	-
	-

	9.
	výduch K2**
	NOx
	167
	-
	-
	-
	-

	10.
	
	CO
	2
	-
	-
	-
	-

	11.
	
	TZL
	0,5
	-
	-
	-
	-

	12.
	výduch K3***
	NOx
	-
	-
	-
	-
	-

	13.
	
	SO2
	0,09
	-
	-
	-
	-

	14.
	
	CO
	-
	-
	-
	-
	-

	15.
	
	TZL
	0,7
	-
	-
	-
	-


	16.
	Výhrevňa E5 – spoločný komín

Kotle K1, K2, K3, K4 a K5
	NOx
	
	
	
	56,8480
	48,55.10-6 t/GJ

	17.
	
	CO
	
	
	
	19,0570
	16,274.10-6 t/GJ

	18.
	
	TZL
	
	
	
	2,5840
	2,207.10-6 t/GJ

	19.
	
	SO2
	
	
	
	0,3101
	0,265.10-6 t/GJ

	20.
	
	TOC
	
	
	
	2,4225
	2,069.10-6 t/GJ


Bez zmeny

Zoznam zdrojov znečistenia odpadových vôd, zoznam produkovaných odpadových vôd a spôsob ich vypúšťania

Odpadové vody vznikajú pri čistení kotlov – ich odkalovaní. Odvádzané sú do splaškovej areálovej kanalizácie, a spolu s ostatnými odpadovými vodami z VW SK sú po prečistení na biologickej čistiarni odpadových vôd vypustené do recipientu Mláka.

Zoznam odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

Nepoužívajú sa obzvlášť škodlivé látky.

Odpadové vody prichádzajúce od iných pôvodcov

Neprichádzajú odpadové vody od iných pôvodcov.

Charakteristika recipientu (názov, povodie, riečny kilometer, úroveň znečistenia v mieste vypúšťania, prietoky)

Odpadové vody sú vypúšťané do vodného toku Mláka (riečny km 0,55), ktorý preteká územím východo-západným smerom a tvorí ľavostranný prítok Moravy. Klasifikácia akosti vody v profile toku Morava (r.km 1,5 Morava-Devínska Nová Ves):

· kyslíkový režim: znečistená voda,

· základné fyzikálno-chemické ukazovatele: silne znečistená voda,

· nutrienty: silne znečistená voda,

· biologické ukazovatele: silne znečistená voda,

· mikrobiologické ukazovatele: silne znečistená voda.

(zdroj: Štatistická ročenka hl. m. SR, 2005)

Zoznam produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu*
	Druh odpadu

	Odpady vznikajúce vo výhrevni sú zhodnocované / zneškodňované spolu s ďalšími odpadmi VW SK. Odpady z výhrevne predstavujú minimálne množstvo v porovnaní s odpadmi vznikajúcimi vo VW SK.

	1.
	150202
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami

	2.
	150110
	obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami

	3.
	160213
	vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti


*podľa katalógu odpadov (vyhláška MŽP SR č. 284/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov)

Prehľad zdrojov a úrovne znečistenia pôdy a podzemných vôd

V priestoroch areálu Volkswagen Slovakia, a.s. bola uskutočnená sanácia znečistenia podzemných vôd z pôvodnej výroby podniku BAZ. Sanačné práce boli ukončené v roku decembri 1999 na základe rozhodnutia OÚ Bratislava IV. Riziková analýza, ktorá sa spracovala po ukončení sanačných prác, konštatovala, že pri súčasnom spôsobe využitia lokality a jej okolia nevyplýva žiadne aktuálne riziko ohrozenia zdravia ľudí a poškodenia zložiek životného prostredia. V súčasnosti sa územie podniku, podzemné vody, ďalej monitoruje 2 x ročne.

Prehľad iných emisií (hluk, vibrácie, žiarenie)

Nie sú produkované. Hluk na pracovisku je sledovaný v rámci pracovného prostredia.

F) 
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste

Popis miesta a okolia prevádzky

Z hľadiska územnosprávneho členenia Slovenska areál Volkswagen Slovakia, a.s. patrí do Bratislavského kraja, hlavného mesta SR – Bratislavy, územného obvodu Bratislava IV., MČ Bratislava – Devínska Nová Ves. Ide o urbanizovanú krajinu priemyselného typu. Dotknuté územia spadá do povodia rieky Moravy, ktorá preteká severo-južným smerom približne 2 200 m na západ od hodnotenej lokality. Celková plocha prirodzeného toku povodia je 26 580 km2. Z hľadiska typu režimu odtoku patrí územie do vrchovinno-nížinnej oblasti s dažďovo-snehovým typom režimu odtoku.

(údaje použité z EIA – zámer pre objekty VW SK)

Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia

Podľa členenia Slovenska na klimatické oblasti patrí záujmové územie do teplej klimatickej oblasti, do okrsku T4 – teplý, mierne suchý, s miernou zimou. Priemerné teploty v januári neklesajú pod -3 °C. Priemerné ročné teploty sa na území hl. mesta pohybujú okolo 11 °C. Priemerný ročný úhrn zrážok je 600 mm a najvyšší priemerný úhrn zrážok sa vyskytuje v mesiacoch júl – august, najmenší v mesiacoch január – marec.

(údaje použité z EIA – zámer pre objekty VW SK)

Chránené a citlivé oblasti, ochranné pásma

V záujmovom území sa nenachádzajú žiadne chránené územia (v zmysle zákona č. 543/2002 Z.z.), nezasahuje do žiadnych navrhovaných lokalít tvoriacich sústavu chránených území NATURA 2000 a nie je zaradené do zoznamu Ramsarského dohovoru o mokradiach. Platí tu 1. stupeň ochrany prírody a krajiny.

(údaje použité z EIA – zámer pre objekty VW SK)

Staré záťaže na území prevádzky a v jej okolí a plánované nápravné opatrenia

Zaťaženie zodpovedá predchádzajúcemu využívaniu na tomto území. 

G) Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

Popis technológie a jej kritických miest z hľadiska jej možných vplyvov na životné prostredie

Popis technológie je uvedený v kapitole C, kritické miesta technológie z hľadiska vplyvu na životné prostredie sú:

· vypúšťanie emisií do ovzdušia (najmä oxidov dusíka a oxidu uhoľnatého),

· odpadová voda z odkalovania kotlov,

· odpady z údržby výhrevne,

· spotreba vody v horúcovodnej sieti,

· použitie chemických látok a prípravkov (nebezpečných látok) na úpravu vody a na analýzu kvality vody,

· spotreba zemného plynu .

Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií, nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením

Emisie sú odvádzané spalinovodmi a následne komínom, do ovzdušia sú vypúšťané vo výške 150 m nad zemským povrchom.

Na obmedzenie vypúšťania emisií bola pôvodná prevádzka prebudovaná na palivo zemný plyn, čo je v súčasnosti BAT technológia. Ďalej bola realizovaná oprava horákov a zavedenie recirkulácie spalín. V prevádzke kotolne je pravidelne zabezpečované nastavenie optimálnej prevádzky pre letný a zimný režim.

Na obmedzenie vypúšťania emisií budú v kotloch K4 a K5 osadené pretlakové priemyselné horáky so zníženou emisiou NOx. Na kotloch K4, K5 bude pravidelne zabezpečované nastavenie optimálnej prevádzky pre letný a zimný režim.

Bez zmeny

Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií

Nie sú navrhované.

H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke

Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov 

Odpady vznikajúce pri údržbe výhrevne sú zhodnocované / zneškodňované spolu s ostatnými odpadmi produkovanými vo VW SK. Odpady sú triedené podľa druhu. Uprednostňuje sa zhodnocovanie pred zneškodňovaním.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

Nie sú navrhované.

I) Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

Popis systému monitorovania, resp. merania emisií do životného prostredia

Ovzdušie

· výpočet množstva emisií z výhrevne 1x ročne podľa schválenej metodiky (Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave),

· diskontinuálne oprávnené meranie  1 x ročne pre TZL.

· Kontinuálne meranie  CO a NOx

- TZL – diskontinuálne oprávnené meranie, 1 x 6 mesiacov, ale vzhľadom na výsledky vykonaných oprávnených meraní, ktoré sú na úrovni detekčného limitu, je požadovaná zmena frekvencie na 1 x 12 mesiacov

- NOX a CO - AMS – kontinuálne meranie 

– SO2 - technický výpočet, pri každej zmene na zdroji, resp. v zmene paliva

- TZL – diskontinuálne oprávnené meranie, 1 x 6 mesiacov, 
- NOX  a  CO - AMS – kontinuálne meranie 

– SO2 - technický výpočet, pri každej zmene na zdroji, resp. v zmene paliva

Bez zmeny

Voda

· monitoring kvality vypúšťanej odpadovej vody z celého VW SK do recipientu Mláka,

· kvalita vody v horúcovodnej sieti.

Odpady

evidencia množstva vzniknutého odpadu vo VW SK priebežne.

Zemný plyn

spotreba zemného plynu priebežne.

Pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií

Inštaláciou automatizovaného meracieho systému v 8/2007 nie sú potrebné ďalšie opatrenia. 

Na inštaláciou automatizovaného meracieho systému pre kotle K4 a K5 nebudú potrebné ďalšie opatrenia. 

Bez zmeny

J) Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

Komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku (t.j. spotreby surovín, energií, emisie atď.) s uvedením ich zdroja

Porovnanie skutočnej prevádzky výhrevne s najlepšou dostupnou technikou bolo vykonané na základe dokumentu „Návrh referenčního dokumentu o nejlepších dostupných technikách pro velká spalovací zařízení“ (preklad originálu z novembra 2004). 
Porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky

Porovnanie skutočnej prevádzky výhrevne s najlepšou dostupnou technikou bolo vykonané na základe dokumentu „Návrh referenčního dokumentu o nejlepších dostupných technikách pro velká spalovací zařízení“ (preklad originálu z novembra 2004). 
Návrh na zníženie úrovne vypúšťaných emisií voči limitom určeným všeobecne záväznými predpismi

Nie je

K)
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

Automatické dávkovanie chemikálií pre úpravu / zmäkčenie vody – úspora chemických látok potrebných na úpravu vody v horúcovodnej sieti. Parametre vody sú sledované priebežne a automaticky sú dopĺňané potrebné chemikálie.

Opatrenia na hospodárne využitie energie 

Kotly sú vybavené ekonomizérom s, ktorý slúži na predohrev časti vratnej vody – využitie predohriatej vody, zníženie spotreby zemného plynu potrebného na zohriatie vykurovacej vody na potrebnú teplotu. 

Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov – pripravované alebo uvažované zmeny a zlepšenia voči súčasnému stavu

Bezpečnostná výstroj horákovej časti:

· strážca plameňa – samokontrolovateľný, odstavujúci horáky do 1 sekundy,

· manostat minimálneho tlaku spaľovacieho vzduchu – samokontrolovateľný,

· manostaty minimálneho a maximálneho tlaku plynu,

· poistný bezpečnostný uzatvárací ventil, ktorý uzatvára prívod plynu do 1 sekundy,

· zaradenie na skúšanie tesnosti hlavných elektromagnetických uzatváracích ventilov plynu pred každým horákom – zablokuje štart horáku pri zistení chyby,

· stabilný detektor plynu – v prípade zvýšenej koncentrácie zemného plynu v priestore hlavného plynového uzáveru kotla a v priestore regulačných radov horákov zablokuje horákovú časť kotla,

· koncový spínač komínovej klapky – blokuje horáky pri zatvorenej klapke,

· havarijné vypínače kotlov na ovládacom paneli a pri únikových východoch z výhrevne,

· pri havarijnom odstavení kotlov sa automaticky uzatvára hlavný uzáver plynu pre výhrevňu.

Bezpečnostná výstroj horúcovodnej časti:

· 4 doplňovacie čerpadlá – pri poklese tlaku pod 0,75 MPa,

· priame a diaľkové vodoznaky na doplňovacej nádrži – blokovanie čerpadiel pri poklese hladiny vody.

Opatrenia na zabezpečenie ochrany ovzdušia sú uvedené v dokumente Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení. Technicko-organizačné opatrenia zahŕňajú najmä:

· dodržiavanie prevádzkových predpisov,

· zabezpečenie pravidelnej kontroly horákov (kontroly funkčnosti),

· trvalé sledovanie kvality spaľovacieho procesu (emisné hodnoty),

· v prípade mimoriadnej situácie okamžité odstavenie kotla a hlásenie o nebezpečnom (havarijnom) stave.

Opatrenia na zabezpečenie ochrany vôd sú popísané v Centrálnom havarijnom pláne platnom pre celý VW SK a v jeho prílohe č. 12: „Čiastkový havarijný plán pre objekt Kotolňa – E5“ (výhrevňa). Nebezpečné látky nachádzajúce sa vo výhrevni sú umiestnené na miestach a v nádobách na to určených, sú viditeľne označené a manipulovať s nimi môže len zaškolení zamestnanci, ktorí sú povinní dodržiavať príslušné pracovné postupy. Na obmedzenie prípadných následkov úniku nebezpečných látok sú v prevádzke umiestnené havarijné prostriedky. Únik väčšieho množstva sa hlási na dispečing VW SK, ktorý zabezpečí príchod Závodného hasičského útvaru.

Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky (napr. vykonávanými aktivitami ako búracie práce, sanácia, prestavba na iný účel)

Ukončenie prevádzky sa nepredpokladá.

V prípade ukončenia prevádzky bude zabezpečené:

· odpojenie prevádzky od všetkých privádzaných energií,

· vypustenie všetkých médií zo zariadení a ich bezpečné využitie, prípadne zneškodnenie prostredníctvom oprávnenej osoby,

· demontáž a následná dekontaminácia všetkých časti zariadení,

· odovzdanie všetkých vzniknutých odpady oprávnenej osobe na zhodnotenie / zneškodnenie

Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

VW SK má zavedený systém environmentálneho manažérstva podľa STN EN ISO 14001. V zmysle uvedenej medzinárodnej normy je stanovená primeraná Environmentálna politika. Konkrétne opatrenia na zabezpečenie neustáleho zlepšovania sú stanovené v Dlhodobých cieľoch ochrany životného prostredia pre VW SK, resp. v cieľoch útvaru Závodová technika, ktorý je prevádzkovateľom výhrevne v objekte E5. Ku výhrevni sa vzťahujú nasledovné opatrenia:

· rekonštrukcia horákov (výhrevne),

· inštalácia automatizovaného monitorovacieho systému.

Prevádzka výhrevne je kontrolovaná v rámci interných auditov systému environmentálneho manažérstva (v zmysle Plán u interných auditov na príslušný kalendárny rok).

Vecný a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

Nie sú pripravované
Nie sú pripravované

Bez zmeny

Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok)

Environmentálna politika schválená predstavenstvom Volkswagen Slovakia, a.s.

L)
Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré prevádzkovateľ akceptuje

Netýka sa 

M)
Návrh podmienok povolenia

Návrh opatrení a inštalácie nových technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

Nie sú plánované (existujúca prevádzka).

Určenie emisných limitov a zdôvodnenie ich úrovne 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota

(mg/m3)
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	ovzdušie
	výhrevňa
	výduchy z kotlov K1, K2 a K3, K4, K5
	tuhé znečisťujúce látky
	5
	trvalo

	2.
	
	
	
	oxid siričitý
	35
	

	3.
	
	
	
	oxidy dusíka
	150*
	

	4.
	
	
	
	oxid uhoľnatý
	100
	

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Navrhované limity sú stanovené podľa vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 706/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov, príloha č. 4, bod I.1.2.1.: Zariadenia zdrojov, pre ktoré bolo vydané stavebné povolenie, alebo ak také nie sú, povolenie na užívanie do 30. júna 1987. 

Všetky emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných podmienkach 101,325 kPa a 0oC a pre obsah kyslíka v odpadových plynoch vo výške 3% obj.

* od 1.1.2008 je pre NOx určený emisný limit 150 mg/m3  - v zmysle bodu 1.3.2 časti I. prílohy č.4 k vyhláške sa na priradenie EL príkony kotlov spaľujúcich palivo rovnakého typu od 1.1.2008 sčítavajú

** Emisné limity určené v zmysle bodu 1.8.3.1 časti IV. Prílohy č.4 k vyhláške MPŽPaRR SR č.356/2010 Z.z.

*** Emisné limity určené v zmysle bodu 5.A.1 časti III. Prílohy č.4 k vyhláške MŽP SR č.410/2012 Z.z.



	
	Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať rozhodnutia orgánov štátnej správy – odbor ochrany ovzdušia, ktorým sa určujú emisné kvóty.




Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1. 
	Prevádzkovateľ je povinný vykonávať opatrenia s cieľom zabrániť znečisťovaniu, najmä použitím najlepších dostupných techník a znemožňovať významnejšie znečistenie z prevádzky.


	Počas prevádzky

	2. 
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nainštalovanie automatizovaného meracieho systému.

AMS bol nainštalovaný a spustený do prevádzky v roku 2007 (viď prílohová časť)
	31.12.2007

	3. 
	AMS bude inštalované a spustené do prevádzky v súlade s vydaným IPKZ povolením
	Po vydaní IPK  povolenia

	4. 
	Diskontinuálne oprávnené meranie emisií TZL na kotloch K4 a K5 bolo vykonané dňa: 
	26.11.2013

	5. 
	AMS bol inštalovaný a spustený do prevádzky. 

Inšpekcia zhody a funkčné skúšky boli vykonané v dňoch: 18-20.12.20113
	· AMS pre kotle K1 a K2 – ev.č. správy: 02/388/2013

· AMS pre kotol K3 – ev.č. správy: 02/389/2013

· AMS pre kotle K4 a K5 – ev.č. správy: 02/390/2013


Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1. 
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať zneškodnenie odpadov, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho zhodnotenie. Ak to z technických alebo ekonomických dôvodov nie je možné, je povinný ich zneškodniť tak, že sa zníži alebo zamedzí ich vplyv na životné prostredie.


	Počas prevádzky

	2. 
	Odovzdávať odpady len osobe oprávnenej nakladať s nimi.


	Počas prevádzky

	3. 
	Pri nakladaní s odpadom je prevádzkovateľ povinný postupovať podľa zákona o odpadoch a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva a schváleným Programom odpadového hospodárstva.


	Počas prevádzky


Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1. 
	Vykonávať pravidelnú kontrolu a udržiavať zariadenie prevádzky v dobrom technickom stave, s cieľom dosiahnuť požadovanú kvalitu a tesnosť zariadení.


	Počas prevádzky

	2. 
	Pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať merania spotreby energie a spotreby materiálu.


	Počas prevádzky


Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1. 
	Odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu jednotlivých zložiek životného prostredia a robiť včas potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám.


	Počas prevádzky

	2. 
	Prevádzkovateľ je povinný riadiť sa schváleným Súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení vrátane opatrení pre prípad havárie.


	Počas prevádzky


Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

Žiadne

Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Všetky pracoviská budú vybavené relevantnými dokumentmi:

· Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku,
· Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení,

· Program odpadového hospodárstva,

· Požiarno-poplachové smernice.
Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu prevádzky v zmysle uvedených dokumentov.

Prevádzkovateľ zabezpečí primerané školenie všetkých pracovníkov za účelom zabezpečenia riadnej prevádzky bez zvyšovania úrovne znečistenia životného prostredia.


	počas prevádzky


Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1. 
	Ochrana ovzdušia

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť:

· vykonávanie oprávnených meraní emisií v zmysle platnej legislatívy – vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č.408/2003 Z.z. (rozsah a periodicita meraní), meranie bude vykonávané oprávnenou osobou – TZL 1 x ročne, TZL – 2 x ročne
· vedenie a uchovávanie priebežnej a stálej evidencie v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 61/2004 Z.z.,

· vedenie a uchovávanie záznamov o vykonaných kontrolách a revíziách jednotlivých zariadení,

· vedenie a uchovávanie záznamov o vykonaných činnostiach ohľadom preventívnej a stálej údržby jednotlivých zariadení,

· výpočet emisií znečisťujúcich látok na určenie poplatkov v zmysle príslušného rozhodnutia orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia,

· výpočet emisií oxidu uhličitého – odovzdanie kvót správcovi registra.



	2. 
	Odpadová voda

Výsledky rozborov vzoriek vypúšťaných odpadových vôd do toku, ich vyhodnotenie a porovnanie s hodnotami jednotlivých ukazovateľov, povolenými platným rozhodnutím príslušného orgánu štátnej vodnej správy, budú na požiadanie k dispozícii inšpekcii.



	3. 
	Odpadové hospodárstvo

Prevádzkovateľ zabezpečí pravidelné kontroly týkajúce sa zhromažďovania odpadov a nakladania s nimi vo výhrevni.

Prevádzkovateľ (v súčinnosti s príslušným orgánom odpadového hospodárstva) bude priebežne kontrolovať platnosť vydaných povolení pre zmluvne zabezpečených odberateľov odpadov. V prípade neplatnosti povolení, prevádzkovateľ musí v termíne do jedného mesiaca zabezpečiť zmluvný vzťah s iným odberateľom.



	4. 
	Podávanie správa a prevádzková evidencia

Náplň správy

Frekvenciapodávania správy

Dátum dodania správy

Príjemca správy 

IPKZ – Kompletné údaje o prevádzke a jej emisiách do ovzdušia a vôd

1 x rok

15.2. nasled. rok

SHMÚ 

Ochrana ovzdušia – 

Údaje o prevádzke (NEIS)

Poplatky za emisie

Oprávnené meranie emisií  (TZL)
AMS – kontinuálne meranie CO a NOx

Úplná funkčná skúška AMS

1 x rok

1 x rok 

1 x  ročne*

2 x  ročne

Modem- kontinuálne

1 x ročne
15.2. nasled. rok 15.2. nasled. rok 

60 dní po obdržaní správy

Okamžitý prenos údajov

15.2. nasled. rok 
OÚŽP 

OÚŽP 

OÚŽP 

SIŽP

Verejnosť

OÚŽP

SIŽP

OÚŽP, SIŽP
Mimoriadne udalosti, havárie

podľa výskytu 

hlásenie ihneď,

záverečná správy do 60 dní od vzniku

dotknuté orgány podľa schválenej dokumentácie

NRZ 

– Národný register znečistenia

1 x rok

30.3. nasled. rok

15.2. nasled. rok

SHMÚ 

* na základe požiadavky uvedenej v kap. M bod 1 –návrh podmienok povolenia


	5. 
	Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať povinnosti vyplývajúce z rozhodnutí príslušných orgánov ochrany ovzdušia v zmysle zákona o obchodovaní s emisnými kvótami a v stanovených termínoch predkladať príslušné správy o emisiách OÚŽP a správcovi registra kvót.



	6. 
	Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu v rozsahu všeobecne záväzných predpisov životného prostredia a schválených prevádzkových predpisov.



	7. 
	Správy v oblasti odpadového hospodárstva (Hlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním, hlásenia o objeme výroby, dovozu, vývozu a reexportu, hlásenia o obaloch) sú podávané za celý Volkswagen Slovakia, a.s.




Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 
	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	1. 
	Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčujú.



	2. 
	Pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke je nutné postupovať podľa platných prevádzkových predpisov a v prípade havárie podľa schváleného plánu preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán) a v súlade so schváleným Súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení.




N)
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca povoľovaná prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	
	ÚČASTNÍCI KONANIA

	1.
	Magistrát hlavného mesta SR Bratislavy

Primaciálne námestie 1, P. O. Box 192, 814 99 Bratislava

	2.
	Volkswagen Slovakia, a.s.

J. Jonáša 1, 843 02 Bratislava

	
	SPRÁVNY ORGÁN

	3.
	Slovenská inšpekcia životného prostredia, odbor integrovaného povoľovania a kontroly

Jeséniová, 833 15 Bratislava

	
	ZOZNAM DOTKNUTÝCH ORGÁNOV

	4.
	Okresný úrad, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Karloveská 2, 842 10 Bratislava 



	5.
	Krajské riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Bratislave – Staromestská 6, 811 03 Bratislava 



	6.
	Inšpektorát práce Bratislava, Za kasárňou 1, 832 64 Bratislava


	7.
	Mestská časť Bratislava – Devínska Nová Ves (stavebný úrad) Novoveská 17/A, 843 10 Bratislava

	8.
	Regionálny úrad verejného zdravotníctva Ružinovská 8, 820 09 Bratislava


O)
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : ___09.05.2014________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 

Ing. Boris Michalík


Pozícia v organizácii:           
vedúci odboru Právo a organizačné/ riadiace zásady
	Pečiatka alebo pečať podniku:
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